Gloser til Saint-Exupéry: Le petit Prince


I   (pp. 5-7)
image  f  [ord på -age er ellers normalt hankøn]  billede

Forêt Vierge  f  Urskov

représenter  forestille

serpent boa  m  kvælerslange

avaler  sluge

fauve  m  vildt dyr

dessin  m  tegning 

proie  f  bytte

entier  hel

mâcher  tygge

bouger  bevæge sig

digestion  f  fordøjelse

réfléchir sur ..  tænke over ..

aventure  f  begivenhed, tildragelse

crayon  m  blyant

tracer  tegne

chef‑d'oeuvre  m  mesterværk

grande personne  voksen

chapeau  m  hat

digérer  fordøje

l'intérieur  m  det indre

afin que .. [+ subjonctif]  for at .. 

conseiller à .. de ..  råde .. til at ..

laisser .. de côté  lægge .. til side

calcul  m  regning

abandonner  opgive

peintre  m  maler

décourager  fratage modet

avion  m [ord på -ion er ellers normalt hunkøn]  flyvemaskine   
exact  rigtig

servir  være til nytte

coup d'oeil  m  øjekast

utile  nyttig

s'égarer  fare vild

tas  m  bunke

améliorer  forbedre

paraître  forekomme

lucide  klartskuende

expérience  f  eksperiment

conserver  bevare

incompréhensif  forstående

étoile  f  stjerne

je me mettais à sa portée  jeg stillede mig på hans åndelige niveau

II   (pp. 8-12)
vécu < vivre  levet < leve
véritablement  for alvor

panne  f  motorskade

se casser  gå i stykker

réussir  klare

à peine  knap nok

sable  m  sand

mille  m  tusind, (sø)mil

naufragé  m  skibbruden

radeau  m  tømmerflåde

lever du jour  m  solopgang

réveiller  vække

mouton  m  får

hein  hvad

sauter  springe

foudre  f  lyn

frotter  gnide

bonhomme  m  fyr

considérer  betragte

gravement  alvorligt

ravissant  henrivende

faute  f  fejl

apparition  f  syn

étonnement  m  forbavselse

or  men nu

sembler  forekomme, synes

apparence  f  udseende

doucement  blidt

impressionnant  imponerende

oser  turde

désobéir  være ulydig

aussi .. que ..  hvor .. end ..

feuille  f  ark

stylographe  m  fyldepen

se rappeler ..  komme i tanke om ..

étudier  studere

refaire  lave igen

capable de ..  i stand til at ..

stupéfait  forbavset

vouloir de ..  ville vide af ..

encombrant  pladskrævende

attentivement  opmærksomt

sourire  smile

gentiment  venligt

indulgence  f  overbærenhed

bélier  m  vædder

corne  f  horn

précédent  foregående

faute de ..  af mangel på ..

avoir hâte  have travlt

démontage  m  adskillelse

griffonner  kradse ned

s'illuminer  lyse op

juge  m  dommer

faille [+ subjoncitf] < falloir
herbe  f  græs​

suffire  være tilstrækkeligt

pencher  bøje

III   (pp. 13-16)
prononcer  udtale

par hasard  tilfældigt

révéler  røbe

fier [r]  stolt

s'écrier  udbryde

modeste   beskeden

éclat de rire  m  latterudbrud

malheur  m  uheld

entrevoir  skimte

lueur  f  lys

interroger  spørge, forhøre sig

brusquement  direkte

hocher la tête  nikke

s'enfoncer dans ..  fordybe sig i ..

rêverie  f  drømmeri

se plonger dans ..  synke hen i ..

contemplation  f  iagttagelse

trésor  m  skat

intrigué  gjort nysgerrig

demi‑confidence  f  delvis fortrolighed

s'efforcer de ..  bestræbe sig på at ..

en savoir plus long  få mere at vide

caisse  f  kasse

corde  f  snor

attacher  binde fast

piquet  m  tøjrepæl

se perdre  fare vild

 n'importe où  et hvilketsomhelst sted hen

droit  lige ud

IV  (pp. 17-20)
sa planète d'origine  den planet han kom fra

étonner  forbavse

en dehors de ..  ud over ..

avoir du mal à ..  have svært ved at ..

turc  tyrkisk

costume  m  klædedragt

réputation  f  omdømme

imposer   påtvinge

sous peine de mort  under trussel om dødsstraf

avis  m  opfattelse

confier  betro

chiffre  m  tal

questionner  udspørge

l'essentiel  m  det væsentlige

son  m  lyd

papillon  m  sommerfugl

peser  veje

brique  f  mursten

colombe  f  due

toit  m  tag

parvenir à ..  være i stand til at ..

preuve  f  bevis

hausser les épaules  trække på skuldrene

traiter  behandle

convaincre  overbevise

en vouloir à ..  være vred på ..

indulgent  overbærende

se moquer de ..  være ligeglad med ..

conte de fées  m  eventyr

à la légère  overfladisk

éprouver  føle

chagrin  m  sorg

tentative  f  forsøg

ressemblant  vellignende

aller  kunne gå an 

se tromper  tage fejl

taille  f  størrelse

tâtonner  prøve

tant bien que mal  med skiftende held

semblable à ..  lig ..

à travers ..  igennem ..

vieillir  blive gammel

V   (pp. 21-24)
départ  m  afrejse

voyage  m  rejse

doucement  lidt efter lidt

baobab  m  baobabtræ, abebrødstræ

grâce à ..  takket være ..

doute  m  tvivl

arbuste  m  busk

mangeassent [le subjonctif de l'imparfait] < manger

par conséquent  følgelig

faire remarquer à ..  gøre .. opmærksom på

troupeau  m  flok

venir à bout de ..  få bugt med ..

sagesse  f  klogskab

grandir  vokse

ben! voyons!  det kan du da nok forstå
évidence  f  noget indlysende

effort  m  anstrengelse

en effet  faktisk

bonne herbe f  gavnplante

mauvaise herbe  f  ukrudt

graine  f  frø

invisible  usynlig

s'étirer  strække sig

pousser  skyde, vokse
timidement  frygtsomt

brindille  f  kvist, spire

inoffensif  uskadelig

radis  m  radise

rosier  m  rosenbusk

arracher ..  rykke op

dès que ..  så snart ..

sol  m  jordbund

infesté  befængt

se prendre à ..  gå løs på ..

se débarrasser de ..  slippe af med ..

encombrer ..  brede sig ud over ..

perforer  gennembore

racine  f  rod

nombreux  talrig

faire éclater ..  sprænge .. i luften

terminer afslutte
soigneusement  omhyggeligt

s'astreindre à ..  beflitte sig på at ..

ennuyeux  kedsommelig
s'appliquer à ..  gøre sig umage med at ..

sans inconvénient  uden skade

remettre à plus tard ..  udsætte ..

paresseux  doven

négliger  ignorere

indication  f  anvisning

ne .. guère  ikke særligt

s'égarer  fare vild

considérable  anseelig

réserve  f  forbehold

avertir  advare

frôler ..  være i nærheden af ..

en valoir la peine  være umagen værd

grandiose  storslået

animer  tilskynde

urgence  f  bydende nødvendighed

VI   (pp. 26-27)
distraction  f  tidsfordriv

douceur  f  blidhed

coucher de soleil  m  solnedgang

suffire  være nok

assister à ..  overvære ..

éloigné  væk

tirer  flytte, trække

pas  m  skridt

crépuscule  m  tusmørke

VII   (pp. 28-31)
avec brusquerie  pludselig

préambule  m  indledning

méditer  overveje

épine  f  torn

dévisser ..  skrue .. af

boulon  m  bolt

serré  stram

soucieux  bekymret

apparaître  forekomme

s'épuiser  slippe op

le pire  det værste

une fois qu'il ..  når han først ..

n'importe quoi  lige meget hvad

méchanceté  f  ondskab

rancune  f  nag

faible  svag

se rassurer  sikre sig

marteau  m  hammer

doigt  m  finger

cambouis  m  smøreolie

penché  lænet

laid  grim

faire honte à ..  gøre .. flov

impitoyable  ubarmhjertig

confondre  forveksle

mélanger  blande sammen

secouer  ryste

doré  gylden

cramoisi  mørkerød

respirer ..  indånde duften af ..

addition  f  regnestykke

gonfler  puste op

orgueil  m  hovmod

pâle  bleg

se donner tant de mal à/pour ..  gøre sig så megen umage med at ..

unique  unik, eneståend

nulle part  intetsted

anéantir  tilintetgøre 

d'un seul coup  på én gang

se rendre compte de ..  gøre sig klart

rougir  rødme 

reprendre  fortsætte 

quelque part  et eller andet sted

s'éteindre  gå ud 

éclater en sanglots  briste i gråd

lâcher ..  lægge .. fra sig

outil  m  værktøj

se moquer de ..  ikke interessere sig for ..

consoler  trøste

bercer  vugge

muselière  f  mundkurv

armure  f  rustning

maladroit  kluntet

atteindre  nå

rejoindre ..  komme i kontakt med ..

larme  f  tåre

VIII   (pp. 32-36)
orner  besmykke

rang  m  række

pétale  m  kronblad

germer  spire

surveiller  overvåge

cesser de ..  holde op med at ..

croître  vokse

assister à ..  overvære ..

bouton  m  knop

abri  m  ly, læ

soin  m  omhu

ajuster  sætte pænt på plads

fripé  krøllet

coquelicot  m  valmue

rayonnement  m  glans

coquet  koket, pyntesyg

bâiller  gabe

décoiffé  ufriseret, med håret i uorden

contenir  tilbageholde

deviner  mærke, gætte

modeste  beskeden

émouvant  rørende

confus  forvirret

arrosoir  m  vandkande

frais  kølig, kold

tourmenter  plage

vanité  f  forfængelighed

ombrageux  lunefuld

griffe  f  klo

objecter  indvende

avoir horreur de ..  afsky ..

courant d'air  m  træk

paravent  m  vindskærm, skærmbræt

chance  f  held

globe  m  glasklokke

s'interrompre  afbryde sig selv

humilié  ydmyget

surprendre  overraske

mensonge  m  løgn

tousser  hoste

mettre .. dans son tort  give .. skylden

toux  f  hoste

infliger  bibringe

remords  m pl  samvittighedsnag

volonté  f  vilje

douter de ..  tvivle på ..

prendre .. au sérieux  tage .. alvorligt

confier  betro

respirer ..  dufte til ..

embaumer ..  fylde .. med dejlig duft

se réjouir de ..  glæde sig over ..

agacer  irritere

attendrir  røre,bevæge

acte  m  handling

éclairer  skinne på

s'enfuir  flygte

tendresse  f  ømhed

ruse  f  rænke

contradictoire  selvmodsigende

IX    (pp. 37-39)
profiter de ..  benytte ..

évasion  f  flugtrejse

migration  f  (fugle)træk

sauvage  vild

ramoner  feje

posséder  eje

commode  bekvem

chauffer  opvarme

éteint  udslukt

également  ligeledes

brûler  brænde

régulièrement regelmæssigt

éruption  f  udbrud

un feu de cheminée  skorstensbrand

causer  forvolde

ennui  m  ærgrelse

arracher  rykke op

pousse  f  skud

doux  kær

arroser  vande

rhume  m  forkølelse

sot  dum

tâcher  prøve

reproche  m  bebrejdelse

déconcerté  usikker

douceur  f  mildhed

ne .. aucun  ingen ..

enrhumé  forkølet

supporter  holde ud

chenille  f  larve

papillon  m  sommerfugl

il paraît que ..  det siges at ..

traîner  stå og glo

agaçant  irriterende

orgueilleux  stolt

X    (41-46)
occupation  f  noget at tage sig til

s'instruire  blive klogere

roi  m  konge

siéger  trone

pourpre f  purpur

hermine  f  hermelin

sujet  m  undersåt

puisque ..  eftersom ..

simplifié  enkel

fier [r]  stolt

encombrer  udfylde,optage

manteau  m  kåbe

bâiller  gabe

contraire à ..  i strid med ..

interdire  forbyde

s'empêcher de ..  lade være med at ..

bâillement  m  gaben

curiosité  f  noget bemærkel​sesværdigt

intimider  skræmme

tantôt .. tantôt  snart .. snart

bredouiller  hakke i det

vexé  irriteret

essentiellement [s]  principielt

tolérer ..  finde sig i ..

désobéissance  f  ulydighed

absolu  enevældig

couramment  jævnligt

se changer en ..  forandre sig til ..

obéir à ..  adlyde ..

s'enquérir de ..  forhøre sig om ..

timidement  genert, frygtsomt

ramener  flytte

pan  m  flig

s'étonner  undre sig

régner sur ..  regere over ..

Sire  Deres Majestæt

se hâter de ..  skynde sig at ..

simplicité  f  selvfølgelighed

geste  m  håndbevægelse

désigner ..  pege ud over ..,

universel  universel, altomfattende

aussitôt  straks

émerveiller  tiltale

détenir  sidde inde med

assister à ..  overvære ..

s'enhardir à ..  driste sig til at ..

solliciter ..  anmode om ..

grâce  f  gunstbevisning

exécuter  udføre

être dans son tort  have uret

fermement  fast

exiger  kræve

reprendre  fortsætte

reposer  hvile

raison  f  fornuft

rappeler  gentage, minde om

science  f  snilde, videnskab

favorable  gunstig

s'informer  forhøre sig

consulter  kigge i

calendrier  m  kalender

regretter  beklage

manquer ..  komme for sent til ..

royaume  m  kongerige

carrosse  m  karet

se pencher   bøje sig

coup d'oeil  m  blik

autrui  m  ens næste

véritable  ægte

sage  m  vismand

rat  m  rotte

condamner  dømme 

gracier  benåde

économiser  skåne spare på

achever ..  gøre .. færdig

peiner ..  gøre .. ked af det

ponctuellement  til punkt og prikke

soupir  m  suk

durant ..  under ..

XI   (pp. 47-49)
vaniteux  forfængelig

acclamer ..  klappe ad ..

passer  komme forbi

par ici  her omkring

soulever  løfte

amusant  morsom

exercice  m  øvelse

louange  f  ros

signifier  betyde

reconnaître  anerkende

s'en être [littéraire]  rejse bort

décidément  afgjort

XII   (pp. 50-51)
suivant  følgende

buveur  m  dranker

plonger  hensætte, dykke

collection  f  samling

lugubre  dyster

s'enquérir  forhøre sig

plaindre ..  nære medlidenhed med ..

avoir honte de ..  være flov over .., skamme sig over ..

avouer  tilstå

baisser  sænke

s'informer  forhøre sig

perplexe  forvirret

XIII   (pp. 52-56)
éteindre  gå ud, slukke

rallumer  tænde igen

baliverne  f  sludder

renoncer à ..  opgive ..

hanneton  m  oldenborre

répandre  udbrede

bruit  m  larm

épouvantable  forfærdelig

erreur  f  fejl

addition  f  sammenlægning

crise  f  anfald

rhumatisme  m  gigt

exercice  m  motion

flâner  gå tur

paix  f  fred

ciel  m  himmel

mouche  f  flue

briller  skinne

abeille  f  bi

doré  gylden

rêvasser  fantasere

fainéant  m  dovendidrik

... servir à..  .. have gavn af ...

raisonner  tænke

ivrogne  m  dranker

riposter  tage til genmæle

grincheux  vrissen

île  f  ø

breveter ..  tage patent på ..

songer à ..  tænke på ..

gérer  administrere

foulard  m  tørklæde

cou  m  hals

cueillir  plukke

enfermer .. à clef  låse ..

tiroir  m  skuffe

XIV   (pp. 57-60)
curieux  besynderlig

loger  huse

réverbère  m  gadelygte

allumeur  m  tænder

parvenir à ..  være i stand til at ..

quelque part  et eller andet sted

dans le ciel  på himmelen

occupation  f  beskæftigelse

véritablement  virkelig

aborder ..  henvende sig til ..

consigne  f  instruks

s'éponger  tørre sig

front  m  pande

carreau  m  tern

métier  m  arbejde

terrible  forfærdelig

durer  vare

fidèle  trofast

moyen  m  middel

paresseux  doven

poursuivre  fortsætte

enjambée  f  skridt

avancer  hjælpe

mépriser  ringeagte

ridicule  latterlig

soupir  m  suk

de regret  læng​selsfuldt

j'eusse pu .. [l'imparfait du subjontif]  jeg kunne have ..

oser  turde

s'avouer  indrømme for sig selv

regretter  savne

béni  velsignet

XV   (pp. 61-65)
vaste  meget stor

explorateur  m  opdagelsesrej​sende

souffler  puste ud

tant  så meget

savant  m  videnskabsmand

fleuve  m  flod

véritable  virkelig, ægte

majestueux  majestætisk

manquer de ..  mangle ..

compte  m  opgørelse

flâner  rejse omkring

prendre .. en note  nedskrive ..

enquête  f  undersøgelse

moralité  f  moral

mentir  lyve

entraîner  forårsage

noter  notere

fournir  levere

preuve  f  bevis

rapporter  medbringe

pierre  f  sten

s'emut [passé simple] < s'émouvoir  blive bevæget

registre  m  protokol

tailler  spidse

crayon  m  blyant

récit  m  beretning

encre  f  blæk

éphémère  dødelig, kortvarig

précieux  kostbar

se démoder  gå af mode

éternel  evig

que .. ou ..  hvad enten .. eller ..

ça revient au même  det kommer ud på ét

disparition  f  forsvinden

prochain  snarlig

mouvement de regret  m  anfald af anger

reprendre courage  fatte nyt mod

réputation  f  omdømme

songer à ..  tænke på ..

XVI   (p. 66)
quelconque  almindelig

invention  f  opfindelse

entretenir  opretholde

ensemble  m  hele området

effet  m  virkning

splendide  storslået

mouvement  m  bevægelse

régler  regulere

lampion  m  kulørt lampe

la Chine  Kina

s'escamoter  forsvinde umærkeligt 

la Russie  Rusland

les Indes  Indien

se tromper  tage fejl

ordre  m  rækkefølge

entrée  f  indtræden

grandiose  storslået

unique  eneste

confrère  m  kollega

oisiveté  f  lediggang

nonchalance  f  sløvhed

XVII   (pp. 67-70)
faire de l'esprit  være åndfuld

mentir  lyve

honnête  ærlig
risquer  risikere

faux  falsk

idée  f  forestilling

occuper  optage

serré  sammenklemt

meeting  m  møde

loger  kunne være

aisément  nemt

large  bred

entasser  stille op

humanité  f  menneskeheden

îlot  m  lille ø

le Pacifique  Stillehavet

calcul  m  udregning

pensum  m  kedeligt arbejde

confiance  f  tillid

anneau  m  ring

lune  f  måne

remuer  bevæge sig

sable  m  sand

faire [littéraire]  sige

à tout hasard  for at komme i kontakt

éclairé  oplyst

mince  tynd

doigt  m  finger

puissant  mægtig

patte  f  ben (på dyr)

navire  m  skib

s'enrouler  rulle sig

cheville  f  ankel

bracelet d'or  m  guldring

toucher  røre ved

rendre ..  give .. tilbage

pur  ren

faire pitié  vække medynk

faible  svag

énigme  f  gåde

résoudre  løse

se taire  tie (stille)

XVIII   (p. 71)
traverser  gå igennem

pétale  m  kronblad

il y a ..  for .. siden

rien du tout  ikke noget særligt

vent  m  vind

promener ..  gå tur med ..

manquer de ..  mangle ..

racine  f  rod

XIX  (pp. 73-74)
faire l'ascen​sion de ..  bestige ..

genou  m  knæ

d'un coup  på én gang

une aiguille de roc  klippetinde

aiguisé  spids

écho [k]  m  ekko

sec [m] sèche [f]  tør

pointu  spids

salé  salt

imagination  f  fantasi

XX   (pp. 75-76)
à travers ..  gennem ..

les sables  m  sandmasserne

roc  m  klippe

les neiges  f  snemasserne

stupéfait  forbløffet

espèce  f  slags

semblable  ens

vexé  irriteret

tousser  hoste

faire semblant de ..  lade som om ..

échapper à ..  undgå ..

soigner  passe

humilier  ydmyge

dont ..  hvoraf ..

herbe  f  græs

XXI  (pp. 77-83)
renard  m  ræv

pommier  m  æbletræ

apprivoiser  tæmme

réflexion  f  overvejelse

signifier  betyde

fusil  m  gevær

chasser  jage

gênant  generende

élever  opdrætte

poule  f  høne

intérêt  m  det interessante

lien  m  bånd

semblable à ..  som ligner ..

intrigué  nysgerrig

parfait  perfekt

soupirer  sukke

ensoleillé  solfyldt

pas  m  skridt

hors de ..  ud af ..

terrier  m  hule,grav

champ  m  mark

blé  m  korn

rappeler ..   minde om ..

doré  gylden

vent  m  vind

un marchand  en handlende

herbe  f  græs

regarder ..  du coin de l'oeil  skæve til ..

source  f  kilde

malentendu  m  misforståelse

valoir mieux  være bedre

s'agiter  røre på sig

s'inquiéter  være/blive urolig

prix  m  pris

rite  m  ritual

vigne  f  vingård

proche  nær

souhaiter  ønske

du mal  noget ondt

faire cadeau à ..  forære ..

s'en être [littéraire]  rejse, tage hen

gêné  trykket

vide  tom

passant  m  forbipasserende

abriter  beskytte

paravent  m  vindskærm

chenille  f  larve

se plaindre  beklage sig

se vanter  prale

invisible  usynlig

afin de ..  for at ..

XXII   (pp. 84-85)
aiguilleur  m  sporskifter

trier  sortere

voyageur  m  rejsende

paquet  m  pakke

expédier  ekspedere

illuminé  fuldt af lys

gronder  drøne, skælde ud

tonnerre  m  torden

trembler  ryste

cabine  f  skurvogn

pressé  travlt

ignorer  ikke vide

en sens inverse  i modsat retning

échange  m  udveksling

poursuiver  forfølge

bâiller  gabe
écraser ..  mase .. flad

nez  m  næse

vitre  f  rude

une poupée de chiffons  kludedukke

XXIII   (p. 86)
pilule  f  pille

perfectionné  perfekt

apaiser  dysse ned

avaler  sluge

éprouver  føle

économie  f  besparelse

épargner  spare

dépenser  bruge

doucement  stille og roligt

fontaine  f  kilde

XXIV   (pp. 87-89)
panne  f  motoruheld

goutte  f  dråbe

provision  f  forråd

raisonnement  m  tankegang

mesurer  fatte, måle

puits  m  brønd

lassitude  f  træthed

au hasard  på må og få

immensité  f  umådelig udstræk​ning

cependant  imidlertid

s'éclairer  blive tændt

fièvre  f  feber

auprès de ..  tæt ved ..

pli  m  fold

dune  f  banke, klit

rayonner  skinne

embellir ..  gøre .. smuk

cacher  skjule

rayonnement  m  udstråling

légende  f  sagn

trésor  m  skat

enfouir ..  grave .. ned

enchanter  fortrylle

au fond de ..  dybt i ..

ému  bevæget

fragile  skrøbelig

pâle  bleg

clos  lukket

mèche  f  lok

trembler  sitre

écorce  f  skal

lèvre  f  læbe

entr'ouvert  halvåben

ébaucher  antyde, skitsere

émouvoir  bevæge

fidélité  f  trofasthed

rayonner  stråle

deviner  mærke, gætte

coup de vent  m  vindstød

éteindre  slukke

XXV   (pp. 90-94)
s'enfourner  stuve sig sammen

s'agiter  fare omkring

tourner en rond  køre i rundkreds

ce n'est pas la peine  det er ikke umagen værd

atteindre  nå

saharien  i Sahara

trou  m  hul

creuser  grave

poulie  f  trisse

seau  m  spand

corde  f  reb

gémir  pibe

girouette  f  vejrhane

lourd  tung

hisser  hejse

margelle  f  brøndens karm

d'aplomb  lodret

aliment  m  næring

cultiver  dyrke

aveugle  blind

respirer  trække vejret

miel  m  honning

avoir de la peine  være/blive ked af det

muselière  f  mundkurv

une ébauche de dessin   skitse

chou  m  kål

oreille  f  øre

corne  f  horn

injuste  urimelig

crayonner ..  kradse .. ned

le coeur serré  beklemt

projet  m  plan

ignorer  ikke kende

chute  f  fald

anniversaire  m  årsdag

chagrin  m  sorg

point  m  punkt

rassuré  beroliget

XXVI   (pp. 95-103)
ruine  m  ruin

pendre  hænge

tout à fait  helt

répliquer  svare igen

trace  f  spor

venin  m  gift

souffrir  lide

faire halte  gøre holdt

abaisser  sænke

pied  m  fod

faire un bond  springe

dressé  rejst,løftet

jaune  gul

exécuter ..  gøre det af med ..

fouiller  gennemrode

poche  f  lomme

tirer ..  trække .. frem

prendre le pas de course  sætte i løb

couler  glide, løbe

jet d'eau  vandstråle

se presser  skynde sig

se faufiler  smutte bort

léger  let

parvenir à ..  nå frem til ...

défaire  løsne

éternel  evindelig

cache‑nez  m  halstørklæde

mouiller  fugte

tempe  f  tinding

gravement  alvorligt

cou  m  hals

tirer  skyde

carabine  f  gevær

manquer à ..  være i vejen med ..

annoncer  meddele

espérance  f  forhåbning

serrer  knuge

vertical  lodret


abîme  m  afgrund

regard  m  blik

se réchauffer  få varmen igen

irréparable  uoprettelig

supporter  udholde

doux [m] douce [f]  skønt

fleuri  fuld af blomster

justement  netop

les gens  folk

se taire  tie,være tavs

se consoler  trøstes

jouer un vilain tour à ..  spille .. et slemt puds

grelot  m  bjælde

avoir mal  lide

soucieux  bekymret

mordre  bide

méchant  ond

rassurer  berolige

morsure  f  bid

s'évader  slippe væk

se tourmenter  give ondt af sig

avoir tort  tage en forkert beslutning

écorce  f  skal

se décourager  tabe modet

rouillé  rusten

verser  skænke

se relever  rejse sig igen

bouger  røre sig

éclair  m  lyn

cheville  f  vrist

demeurer  stå, forblive

immobile  ubevægelig

XXVII   (pp. 104-105)
fatigue  f  træthed

consolé  trøstet

tellement ..  så ..

courroie  f  rem

cuir  m  læder

surveiller  overvåge
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